
        

Programme Préliminaire Officiel    Premium List Official 

 
             

              SOCIÉTÉ CANINE 
              DE QUÉBEC INC. 

                   Intérieur / Indoors 

     
   

Centre sportif G.H. Vermette 
1068 Avenue Bergeron 

St-Agapit, G0S 1Z0 
 

 
VENDREDI, SAMEDI & DIMANCHE, 4, 5 et 6 août 2023 

FRIDAY, SATURDAY & SUNDAY, August 4, 5, & 6, 2023 

 

127è -128è - 129è Exposition de Championnat Toutes Races 

127 th -128 th -129th   All Breed Championship Dog Shows 
 
 

4 Concours d’Obéissance – Vendredi (1), Samedi (2) et Dimanche (1) 
4  All Breed Obedience Trials – Friday (1), Saturday (2) & Sunday (1) 

4 Concours Rallye – Vendredi (1), Samedi (2) et Dimanche (1) 
4  All Breed Rally Trials – Friday (1), Saturday (2) & Sunday (1) 

 
 

 

3 expositions Races Limitées / 3 Limited Breed Shows 
Groupe 2 – Vendredi / Friday 

Groupe 1 – Samedi / Saturday 
Rapporteurs / Retrievers – Dimanche / Sunday 

 
 

Offert aux concours toutes races Bébé chiot ( Les 3 Shows), Altérés (les 3 shows) et Vétérans ( Samedi 5 août) 
Baby Puppy ( All 3 shows) Altered ( Al 3 shows)and Veterans   (Saturday August 5) 

 
 

 

EXPOSITIONS DE PROMOTION / BOOSTER 
Club Barbet Canada- Dimanche 

The Barbet Club of Canada - Sunday 
 
 
 

  Jeunes Manieurs / Junior Handling  
Samedi & dimanche / Saturday & Sunday 

 
 

DATE LIMITE DES INSCRIPTIONS : mercredi 19 juillet 2023 (21h00)  
CLOSING DATE FOR ENTRIES: Wednesday July 19th, 2023 (9:00 PM) 

 
 
 
 
 
 

Pour se conformer aux règlements du C.C.C., nous ne serons pas en mesure d’accepter, de changer ou de substituer les inscriptions reçues après cette la date limite. Ces évènements seront tenus 
selon les règlements du CCC, sans emplacement réservé, sans examen et à l’extérieur.  These events are held under C.K.C.rules, unbenched, unexamined and outdoors.  To comply with instructions 
issued by the C.K.C. we will be unable to accept, cancel or substitute any entry reaching the Event Secretary after the closing date and time. 

 

 

 

 

 

 

 

 

  



BUREAU DE DIRECTION / CLUB OFFICERS 

  Présidente / President Ariane English 

  Vice-Présidente / Vice-President Renée Fortier 

  Secrétaire /Secretary Roxanne Michel-Morissette 

  Trésorier / Treasurer René Godbout 

 

  COMITÉ D’EXPOSITION / SHOW COMMITTEE 

  Présidente du Concours / Show Chairperson Renée Fortier  

  Surintendant / SuperintendanT Marie Pontois 

  Présidente obéissance / Obedience Chairman Ariane English 

  Présidente rallye / Rally Chairman Hélène Beaupré 

  Chef Commis / Chief Ring Steward Linda St-Hilaire 

  Hospitalité / Hospitality Carole Delorme 

 

 
*/*/*/*/*/*/*/*/*/*/*/*/*/*/*/*/*/*/*/*/*/*/*/*/*/* 

 

PHOTOGRAPHE OFFICIEL VÉTÉRINAIRE 

OFFICIAL PHOTOGRAPHER VETERINARIAN 

PAB PHOTOGRAPHIE INC Clinique Maguire Médecine Vétérinaire 

Paul-André Boisvert 1394 Av. Maguire bur.150  

Tel.: (819) 475-1744 Québec, Qc                G1T 1Z3 

Courriel: pab.paboisvert@gmail.com (418) 527-5550 

 

 

DIRECTEUR DU CCC AU QUÉBEC CCC / CKC 

QUEBEC CKC DIRECTOR Jeff Cornett    

Denis Gros-Louis Tel.: (416) 675-5511 

Courriel: zone3director@ckc.ca  Courriel: ed@ckc.ca  

 

 

 

RESP. D’OBÉISSANCE RESP. CONFORMATION 

OBEDIENCE REP. CONFORMATION REP.  

Michel Calhoun Lyzane Hamel 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

SECRÉTAIRE D’EXPOSITION / SHOW SECRETARY 

PASCALE PONTOIS 
711 Chemin St-Edmond 

St-Bartélemy, Qc J0K 1X0 

Tel. : (450) 835-9357 

Courriel : pascalepontois@satelcom.qc.ca 

pascalepontois@icloud.com  

mailto:pab.paboisvert@gmail.com
https://www.google.com/search?q=clinique+maguire+m%C3%A9decine+v%C3%A9t%C3%A9rinaire+inc&rlz=1C1GCEB_enCA1042CA1043&oq=clinique+Maguire&aqs=chrome.3.69i57j46i175i199i512j0i512j0i22i30l6.4323j0j7&sourceid=chrome&ie=UTF-8
mailto:zone3director@ckc.ca
mailto:ed@ckc.ca
mailto:pascalepontois@satelcom.qc.ca
mailto:pascalepontois@icloud.com


JUGES / JUDGES 

  Danik Dancause ………………………………...Québec/Quebec 
 Carmen Haller…….…....Colombie-Britannique/British Columbia 
 Alison Jones………………………………………………..Ontario 
 Lynne Oslach………….… Nouveau-Brunswick/New Brunswick 
  Mary Spinelli…………..………… Nouvelle-Écosse/Nova Scotia 
                                                 Vickie Umpleby……………………………………….……Ontario 
  Lynn White …………………… ……………………….....Manitoba 

 

ATTRIBUTION DES TACHES / JUDGES ASSIGNMENTS 
 

VENDREDI 4 AOÛT / FRIDAY AUGUST 4 

 

Lynne Oslach *........... Groupe 1 –Partie du groupe/Part of group ................. Group 1 

Vickie Umpleby  ......... Groupe 1 - Partie du groupe/Part of group ................ Group 1 

Lynn White ................. Groupe 2 - Toutes les races / All Breeds ................... Group 2 

Lynn White ................. Groupe 3 - Toutes les races / All Breeds ................... Group 3 

Vickie Umpleby .......... Groupe 4 - Toutes les races / All Breeds ................... Group 4 

Lynne Oslach ............. Groupe 5 - Toutes les races / All Breeds ................... Group 5 

Vickie Umpleby .......... Groupe 6 - Toutes les races / All Breeds ................... Group 6 

Lynn White ................. Groupe 7 - Toutes les races / All Breeds ................... Group 7 

Lynn White ................. BIS, RBIS, BPIS, BBPIS, BAIS, BVIS 

 

SAMEDI 5 AOÛT / SATURDAY AUGUST 5 

 

Lynn White ................. Groupe 1 - Toutes les races / All Breeds ................... Group 1 

Vickie Umpleby .......... Groupe 2 - Toutes les races / All Breeds ................... Group 2 

Carmen Haller ............ Groupe 3 - Toutes les races / All Breeds ................... Group 3 

Carmen Haller ............ Groupe 4 - Toutes les races / All Breeds ................... Group 4 

Vickie Umpleby .......... Groupe 5 - Toutes les races / All Breeds ................... Group 5 

Carmen Haller ............ Groupe 6 - Toutes les races / All Breeds ................... Group 6 

Vickie Umpleby .......... Groupe 7 - Toutes les races / All Breeds ................... Group 7 

Vickie Umpleby .......... BIS, RBIS, BPIS, BBPIS, BAIS, BVIS 

 

DIMANCHE 6 AOÛT / SUNDAY AUGUST 6 

 

Danik Dancause ......... Groupe 1 - Toutes les races / All Breeds ................... Group 1 

Carmen Haller ............ Groupe 2 - Toutes les races / All Breeds ................... Group 2 

Danik Dancause ......... Groupe 3 - Toutes les races / All Breeds ................... Group 3 

Mary Spinelli .............. Groupe 4 - Toutes les races / All Breeds ................... Group 4 

Carmen Haller ............ Groupe 5 - Toutes les races / All Breeds ................... Group 5 

Mary Spinelli .............. Groupe 6 - Toutes les races / All Breeds ................... Group 6 

Carmen Haller ............ Groupe 7 - Toutes les races / All Breeds  .................. Group 7 

Carmen Haller ............ BIS, RBIS, BPIS, BBPIS, BAIS, BVIS 

 

Vendredi – Friday Lynne Oslach:  Barbet,  Setter (Irish Red & White), Retriever (Nova Scotia Duck Tolling),  Pointer (German Short-Haired) 

Griffon (Wire-Haired Pointing),  Retriever (Golden), Setter (Irish),  Pudelpointer, Pointer (German Wire-Haired,  Retriever (Curly-Coated), 

Lagotto Romagnolo,  Pointer (German Long-Haired), Pointer,  Setter (English),  Braque Francais,  Retriever (Chesapeake Bay),  Retriever 

(Flat-Coated,  Setter (Gordon)  

Vickie Umpleby : Balance of Group and Group 

 

FRAIS D'INSCRIPTION / ENTRY FEES 
 

Inscription chien -chiot (par concours) /Entry dog/ puppy (per show)  ............................. $ 33.00 
Bébé Chiot  4-6 mois / Baby Puppy Class .......................................................................  $ 15.00  
Vétéran-altéré / Veteran-altered ....................................................................................... $ 20.00 
Chien inscrit pour exposition seulement / Exhibition only ................................................ $ 10.00  
Frais supplémentaires (par expo. pour un chien non enr. avec le CCC). ........................  $ 10.50  
Listing Fee (per show for dogs with no indiv. C.K.C number) .......................................... $ 10.50 
Catalogue sur commande / Pre-ordered catalogues  ...................................................... $ 10.00   
Catalogue à l’exposition / Catalogues at the show .......................................................... $ 15.00 
Obéissance & Rallye / Obedience & Rally ....................................................................... $ 33.00  
 
Si le même chien est inscrit aux quatre concours du même sport (Obéissance ou Rallye), l’inscription sera de 
$30,00 par concours. / If the same dog is entered for four trials in the same sport (Obedience or Rally) the entry 
will be $30,00 per trial. 



S.V.P. Réservez votre catalogue à l’avance sur la formule d’inscription.  Seulement quelques catalogues seront 

disponibles sur place au coût de 15.00$ / Please reserve your catalogues in advance by checking off the square 

on the entry form.  A few catalogues will be available at the show site at the cost of $15.00 

*PRIERE DE FAIRE TOUS LES CHEQUES PAYABLES A L'ORDRE DE* 

*PLEASE MAKE ALL CHEQUES PAYABLE TO*  

PASCALE PONTOIS 

711 Chemin St-Edmond 

St-Bartélemy, Qc J0K 1X0 
 

Nous acceptons vos inscriptions par courriel / Entries can be send to: pascalepontois@satelcom.qc.ca  

 

Nous acceptons les paiements par chèque, Virement INTERAC (sans frais) ou Carte de Crédit (Frais de 

10%). Visa / Mastercard / Entries can be paid by cheque, Etransfer via INTERAC (No fees), Credit Card (10% 

Fees) Visa / Mastercard. 

Les chèques doivent être datés avant ou à la date de fermeture soit le 19 juillet 2023 / Cheques must be 

dated before or on the closing date of July 19th, 2023 

Des frais de $25.00 seront facturés pour les chèques sans provision / A fee of $25.00 will be levied on NSF 

cheques. 

 

Les inscriptions sont aussi acceptées via The Entry Line qui charge des frais pour ses services / Entries can 

be made via The Entry Line who charge a fees for its service. 

Ces entrées se ferment à 17H00 avant l'heure de fermeture annoncée sur la page couverture de ce premium. 

www.theentryline.com  Tél: 1-800-293-2935 ou télécopieur: (519) 754-0796 / Entry Line entries close at 5:00 PM prior 

to the advertised closing time on the cover page of this premium list.  www.theentryline.com    Tel: 1-800-293-2935 or 

Fax : (519) 754-0796 

 
ATTENTION EXPOSANTS ETRANGERS / ATTENTION FOREIGN EXHIBITORS 

 

Veuillez noter que les frais sont exigibles et payables en dollars canadiens. En raison des fluctuations constantes du 
taux de change, les chèques escomptés ne seront pas acceptés. Les chèques personnels seront acceptés, mais ils 
doivent être payables en fonds canadiens. Si vous envoyez un chèque en fonds américains, il doit être calculé pour le 
montant total de l'inscription et aucun échange ne sera remboursé à l'exposant. Ne marquez pas sur les chèques 
«Payable en fond canadien» ou «At Par». Ils ne seront pas autorisés par les banques. Pour simplifier le processus, nous 
vous demandons d'acheter des mandats payables dans des fonds canadiens. Votre compréhension et votre coopération 
sont appréciées. Je vous remercie. 
Please note that fees are due and payable in Canadian dollars. Due to consistently fluctuating currency rates, discounted 
cheques will not be accepted. Personal cheques will be accepted however, they are to be payable in Canadian funds. If 
you send a cheque in US funds, it must be made out for the full amount of the entry and no exchange will be refunded 
to the exhibitor. Please do not mark cheques APayable in Canadian Funds or at par. They will not be cleared by the 

banks.  To simplify the process, we urge that you purchase bank drafts or money orders payable in Canadian funds. 
Your understanding and cooperation is appreciated. Thank You. 
 

CLASSEMENT / CLASSES 

Les catégories officielles du C.C.C. suivantes (divisés selon le sexe) seront disponibles: Chiot 3-6 mois, Chiot Junior; 

Chiot Senior: 12-18 mois; Élevage Canadien; Élevé par l'exposant; Ouverte. Les chiens peuvent être inscrits dans la 

catégorie "Classe Spéciale" ou "Exposition seulement". / The following Official C.K.C. Classes (divided by sex), will be 

provided: Baby Puppy, Junior puppy; Senior puppy; 12-18 Months; Canadian Bred; Bred by Exhibitor; Open. A dog may 

be entered for "Specials Only" (C.K.C. Reg. No. required) or for "Exhibition only"  

mailto:pascalepontois@satelcom.qc.ca
http://www.theentryline.com/
http://www.theentryline.com/


 

IMPORTANT 

Le droit de participation pour non-membre s’applique aux chiens qui sont la propriété à part entière d'un non membre du CCC résidant 

au Canada. Ce droit ne s’applique pas aux membres du CCC ou aux chiens dont un des copropriétaires est membre du CCC. Pour 

avoir droit au titre, les non-membres ont le choix de payer le droit annuel de participation pour non-membre ou de devenir membre 

du CCC. Le titre sera retenu si le paiement du droit de non-membre n’est pas reçu dans un délai de 30 jours de la notification et le 

chien ne pourra pas passer au prochain niveau. (Un formulaire de demande d’adhésion au CCC est disponible à www.ckc.ca sous la 

rubrique Services aux membres/Formulaires.) Le droit annuel de participation pour non-membre est basé sur l’année civile (de janvier 

à décembre) au cours de laquelle le chien s’est mérité le ou les titres.  

The Non-Member Participation Fee applies to dogs wholly owned by a resident of Canada who is not a member of the CKC; it is not 

applicable to CKC members or dogs co-owned with a CKC member. In order for the title to be awarded, the non-member will have a 

choice to either become a CKC member or pay the Non-Member Participation Fee. Failure to comply within 30 days of notification will 

result in the title being withheld and the dog cannot be moved up to the next level.  (For a Membership application, please go to 

www.ckc.ca under CKC Services and Forms On-Line). The Non-Member Participation Fee is fee paid in the calendar year (January 

– December) in which the dog achieved its title and/or titles 

 

Pour obtenir du CKC un « ERN » 

Pour obtenir un ERN: 

• Envoyer une photocopie du certificat d'enregistrement du chien reflétant la propriété actuelle avec une demande 

écrite pour un ERN. 

• Inclure le paiement intégral de 62,40 $ plus taxes Les comptes peuvent être payés avec un chèque personnel ou 

professionnel, un mandat, un visa ou une Mastercard. Pour les non-membres, veuillez noter que si vous payez 

par chèque, le chèque doit être certifié. Les non-résidents du Canada, veuillez noter que les chèques escomptés 

ne seront pas acceptés en raison de fluctuations des taux de change. 

• Donnez-nous votre adresse de retour complète. 

• Les demandes envoyées par télécopieur seront acceptées. Veuillez inclure votre numéro VISA / MasterCard, la 

date d'expiration, le nom du titulaire de la carte et la signature. 

• Un ERN doit être obtenu dans les 30 jours suivant l'obtention de points, de récompenses ou de notes pour éviter 

l'annulation. Si vous êtes dans l’impossibilité d’obtenir le ERN avant les 30 jours, veuillez envoyer une demande 

écrite pour une prolongation de 30 jours. 

 

Veuillez faire parvenir votre demande à: 

CLUB CANIN CANADIEN Division des spectacles et des essais, 

5397 Eglinton Avenue W., Bureau 101, Etobicoke (Ont.) M9C 5K6 

Fax: 416-675-6506 

 
ATTENTION ALL FOREIGN EXHIBITORS 

 
To obtain an ERN simply do the following: 

•  Send a photocopy of the dog's registration certificate reflecting current ownership - with a written request for an ERN. 

•  Include full payment in the amount of $62.40 plus taxes  Accounts may be paid with personal or business cheque, money 

order, Visa or Mastercard.  For Non-Members please note that if paying by cheque, the cheque must be certified.  Non-

residents of Canada please note that discounted cheques or money orders will not be accepted due to fluctuating currency 

rates. 

• Provide us with your full return address. 

•  Faxed requests will be accepted.  Please include your VISA/MasterCard number, expiry  date, cardholder's name and 

signature. 

• An ERN must be obtained within 30 day of obtaining points, awards or scores to avoid cancellation. If factors beyond your 

control prohibits this or presents a problem, please send  written request for a 30 day extension. 

 

Please forward your request to:       

THE CANADIAN KENNEL CLUB, Shows & Trials Division 

5397 Eglinton Avenue W., Bureau 101, Etobicoke (Ont.) M9C 5K6 

Fax: 416-675-6506 

 

 

  



LISTE DES PRIX / PRIZE LIST  

 

La Société Canine de Québec offrira les prix suivants : 

 

Meilleur de l’Exposition ............................................... rosette  
Meilleur Chiot de l’Exposition .....................................  rosette  
Réserve Meilleur chien de l’exposition ...................... . rosette  
1er de chaque Groupe ................................................ rosette 
2ème, 3ème, 4ème de chaque Groupe ...................... rosette  
Meilleur Chiot de chaque Groupe ............................... rosette 
Meilleur de la Race ....................................................... ruban 
 
Société Canine de Québec will offer the following: 
Best in Show ............................................................... rosette  
Best Puppy in Show .................................................... rosette  
Reserve Best in Show ................................................. rosette  
1st placement in each Group .....................................  rosette  
2nd, 3rd & 4th placements in each Group .................. rosette  
Best Puppy in each Group .......................................... rosette  
Best of Breed................................................................ ribbon 

 
 
 
 

 

JEUNES MANIEURS / JUNIOR SHOWMANSHIP 

Samedi 5 août & Dimanche 6 août / Saturday Aug 5th  & Sunday 

Aug 6th à Midi / Noon 

 

Cette classe sera tenue selon les règles du CCC.  

 Les inscriptions pour les classes de jeunes manieurs doivent être faites avant 11h00. 

This competition will be held under CKC rules.  Entries close at 11:00 am. 

 

 

TOUTE DEMANDE DE RENSEIGNEMENT DEVRA ÊTRE FAITE À : 

PASCALE PONTOIS 

711 Chemin St-Edmond 

St-Bartélemy, Qc J0K 1X0 

pascalepontois@satelcom.qc.ca  

 

 

AVIS : 
 

 

Quiconque ne ramassera pas les besoins de son chien pourrait se voir demander de quitter 

les lieux et se faire interdire de participer à nos concours dans le futur. 

Any person failing to pick up after his/her dog will be asked to leave the grounds and will no 

longer be allowed to compete in our shows.  

  

mailto:pascalepontois@satelcom.qc.ca


1. OFFICIAL CANADIAN KENNEL CLUB ENTRY FORM 

2.  

 

Société Canine de Québec 

Postez à : Pascale Pontois 

711 Ch. St Edmond, St Barthélemy, Qc, J0K 1X0 

pascalepontois@satelcom.qc.ca 

 

 Conformation              Limited Breed Show 

DATE  Friday august 4, 2023                   Friday August 4,2023 Group 2 

  Saturday August 5, 2023         Saturday August 5, 2023 Group1 

  Sunday August 6, 2023              Sunday August 6, 2023 Retrievers                   

 

 

3. Total:  $ ________ Entry Fees:  $ ________ List Fees:  $ __________ Catalogue:  $ __________ 

4.  

BREED 

  

 VARIETY SEX 

  
Enter in the following classes: 

Junior Puppy     Open 

Senior Puppy     Special Only 

12-18 months                                   Exhibition Only 

 Canadian bred                  Baby Puppy (4-6mths)  

                                         Exposition Seulement 

 bred by Exhibitor  

 

Il n’y a pas  de classe Baby Puppy pour les 

Shows de Races Limitées 

 Veteran ( Samedi -Saturday ) 

 Altered 

  

REGISTERED 

NAME OF DOG  

  

   

C.K.C. REG. No. ..............................................  

C.K.C. ERN No. 

DATE OF BIRTH 

D _______  M _______  Y _____ 

 

 

Is this a Puppy ? 

YES          NO 
C.K.C. Misc. Cert. No. 

Listed (no TCN.) 

PLACE OF BIRTH 

  Canada   Elsewhere 

  

Breeder(s) 

 

   

Sire 

 

   

Dame 

 

   

Reg’d Owner(s) 

   

   

Owner’s Address 

 

   

City 

 

Prov. 
 

Postal Code 

 

E-mail 

 

Name of Owner’s Agent (if any) at the Show  

  

 

   

Agent’s Address:   

  

 

   

City 

  

Prov. 
 

Postal Code 

 

E-mail 

 

Mail I.D to   Owner   Agent    

 Fax entries must be accompanied by a Visa or Master Card number. Verification Number Rear______________________________ 

 

Visa   Master Card   Card No. _____________________________________Expiry  _____ / _____ 

Name of Cardholder  ___________________________________________________________________________________________ 

  

    

I CERTIFY that I am the registered owner(s) of the dog, or that I am the authorized agent of the owner(s) whose name(s) I have entered above and accept  

responsibility for all statements made in this entry.  In consideration of the acceptance of this entry, I (we) agree to be bound by the rules and regulations of the  

Canadian Kennel Club and by any additional rules and regulations appearing in the premium list. 
    

 

 SIGNATURE OF OWNER   TELEPHONE NUMBER 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

5. Les limites de l’exposition comprendront les enceintes de conformation et 10 pieds autour ainsi que les enceintes. 

6. Les exposants devront quitter les lieux avant 20h dimanche. 

7. Les aires de préparation sont disponibles sur une base de premier arrivé, premier servi.  Ces aires sont disponibles à l’intérieur et à l’extérieur. 

8. Aucune inscription ne sera acceptée à moins que tous les renseignements exigés n’aient été fournis sur le formulaire d’inscription.  Les inscriptions non complètes 

seront retournées.  AUCUNE INSCRIPTION NE SERA ACCEPTÉE SANS LE PAIEMENT DES FRAIS D’INSCRIPTION. 

9. Les inscriptions par téléphone ou par télégraphe ne seront pas acceptées. 

10. Les exposants seront responsables de toute erreur de quelque nature que ce soit dans l’inscription. 

11. Le secrétaire de l’exposition se réserve le droit de refuser n’importe quelle inscription, conformément aux règlements du 

C.C.C. 

12. Le surveillant de l’exposition aura la responsabilité complète du déroulement de l’exposition, qui sera tenu selon les règlements du C.C.C. 

13. Des cartes d’identification et les horaires des épreuves seront envoyés par courriel aux exposants dès que possible après la fermeture des inscriptions. 

14. La personne qui accompagne le chien doit montrer la carte d’identification du chien pour son admission à l’exposition et s’il n’est pas inscrit officiellement, il ne pourra 

entrer à l’intérieur des limites de l’exposition. 

15. L’exposant doit de faire entrer son chien dans l’enceinte à l’heure prévue pour son épreuve. 

16. Le Comité de l’exposition et le secrétaire de l’exposition prendra les mesures nécessaires pour le bien-être des chiens et des exposants, mais ne seront pas 

responsables et n’accepteront aucune responsabilité pour tout accident ou malheur soit aux chiens, aux exposants ou aux visiteurs. 

17. Le Conseil d’administration du C.C.C. a statué que les règlements d’expositions de chien prévaudront lors de conflits entres les Normes de Races et les règlements 

d’exposition. 

18. Pour leur exercice, les chiens devront utiliser les enclos prévus à cet effet. 

19. Aucun remboursement ne sera effectué si la direction est forcée d’annuler la compétition à cause d’émeute ou de désobéissance civile ou tout acte hors de son 

contrôle. 

20. Afin d’éviter le bruit et le désordre, les chiens ne seront pas appelés par haut-parleur.  Les délais d’attente pour les chiens ne seront pas tolérés et les manieurs de 

plusieurs races devront obtenir l’aide d’autres manieurs si les temps de compétition sont en conflit. 

21. Nous nous occupons du nettoyage mais souvenez-vous que les responsables ne peuvent être partout en même temps.  Votre collaboration est requise pour avertir 

les responsables de tout gâchis. Nous ferons le nettoyage. Merci. 

22. Les inscriptions et annulations par télécopieur seront acceptées moyennant une faible somme si elles sont accompagnées d’un numéro de carte Visa, Mastercard or 

American Express ainsi que la date d’expiration.  Prière de numéroter toutes les pages de la télécopie.  Toutes communications par télécopieur se terminent à l’heure 

et à la date de fermeture. 
 
 

 

1.  Show precincts will include conformation enclosures and 10 feet around. 

2.  Exhibitors must leave before 8 pm on Sunday. 

3.  Preparation areas are available on a first-come, first-served basis. These areas are available indoors and 

outdoors. 

4.  No entries will be accepted unless all required information has been provided on the entry form. Entries that are not complete will be returned. NO REGISTRATION 

WILL BE ACCEPTED WITHOUT PAYMENT OF REGISTRATION FEES. 

5.  Entries by telephone or telegraph will not be accepted. 

6.  Exhibitors will be responsible for any errors of any kind in the registration. 

7.  The show secretary reserves the right to refuse any registration in accordance with the regulations of the 

C.K.C. 

8.  The Superintendent will have full responsibility for the exhibition, which will be held in accordance with the regulations of the CKC. 

9.  Identification cards and event schedules will be emailed to exhibitors as soon as possible after registration closes. 

10.  The person accompanying the dog must show the identification card of the dog for admission to the exhibition and if it is not officially registered, it can not enter within 

the limits of the exhibition. 

11.  The exhibitor must bring his dog into the compound at the time set for his event. 

12.  The Exhibition Committee and the Show Secretary will take the necessary measures for the welfare of the dogs and exhibitors but will not be responsible and will not 

accept any responsibility for any accident or misfortune either to dogs, exhibitors or visitors . 

13.  The Board of Directors of the CKC ruled that dog show regulations will prevail in conflicts between the Breed Standards and the Dog Show rules. 

14. Dogs must use the pens provided for their exercise. 

15.  No refund will be made if the management is forced to cancel the competition due to riot or civil disobedience or any act beyond its control. 

16.  In order to avoid noise and disorder, dogs will not be called by loudspeaker. Waiting times for dogs will not be tolerated and handlers of several breeds will need to 

get help from other handlers if competition times are in conflict. 

17.  We take care of the cleaning but remember that the helpers cannot be everywhere at the same time. Your collaboration is required to warn those responsible for any 

mess. We will do the cleaning. Thank you. 

18.  Entries and cancellations by fax will be accepted for a small fee if accompanied by a Visa, Mastercard or American Express card number and the expiry date. Please 

dial all pages in the fax. All fax communications terminate at the time and the closing date. 
 

Le club organisateur a le devoir et l’obligation de voir à ce qu’un juge, officiel du club, bénévole ou participant à un évènement ne soit pas soumis à une indignité de quelque 
nature que ce soit. Le président du comité d’exposition de conformation doit rapidement transmettre au CCC toute infraction à ce règlement et le Comité de discipline pourra 
alors prendre action de la façon qu’il jugera appropriée sur réception d’un rapport présentant l’infraction à ce règlement  

It shall be the duty and obligation of the show giving club to see that a judge, club official, volunteer, or any participant at an event is not subject to indignities.  The 
Conformation Show Committee Chair shall promptly report to the CKC any infringement of this regulation, and the Discipline Committee shall have the authority to take 
such action as it deems fit on receipt of a report indicating that this has occurred. (See Section 19.7) 

  



 

Société Canine de Québec 

Postez à : Pascale Pontois 

711 Ch. St Edmond, St Barthélemy, Qc, J0K 1X0 

pascalepontois@satelcom.qc.ca 

 

 Conformation              Show Races Limitées 

DATE  Friday August 4, 2023                   Friday August 4,2023 Group 2 

  Saturday August 5, 2023         Saturday August 5, 2023 Group 1 

  Sunday August 6, 2023             Sunday August 6, 2023 Retrievers                   

 

 

 

Total:  $ ________ Entry Fees:  $ ________ List Fees:  $ __________ Catalogue:  $ __________ 

 

RACE 

  

 

 VARIETÉ SEXE 

  

INCRIVEZ DANS LES CLASSES SUIVANTES : 

Chiot Junior (6-9 mois)  Ouverte 

Chiot Senior  (9-12 mois)  Spéciaux Seulement 

12-18 mois                                   

 Élevé au Canada  

 Élevé par l’exposant   

 

Bébé Chiot  (4-6 Months)                  . 

 Exposition Seulement  

Il n’y a pas  de classe Baby Puppy pour les 

Shows de Races Limitées 

 Veteran ( Samedi ) 

 Alterés 

  

NOM ENREGISTRÉ 

DU CHIEN 

   

C.K.C. REG. No. ..............................................  

C.K.C. ERN No. 

DATE DE NAISSANCE 

D _______  M _______  Y _____ 

 

 

Est-ce un chiot ? 

OUI          NON 
C.K.C. Misc. Cert. No. 

Listed (no TCN.) 

LIEU DE NAISSANCE 

  Canada   Ailleurs  

  

Éleveur(s) 

 

   

Père 

  

   

Mère 

 

   

Propriétaires enregistrés 

   

   

Adresse du propriétaire 

 

  

   

Ville 

 

Prov. 
 

 Code Postal 

 

Courriel 

 

Nom de l’agent:   

  
   

Adresse de l’agent   

  
   

Ville 

  

Prov. 
 

Code Postal 

 

Courriel 

 

Poster I.D à   Propriétaire   Agent    

 Fax entries must be accompanied by a Visa or Master Card number. # Contrôle (3 chiffres arrières) __________ 

Visa   Master Card  Carte No. _____________________________________Expiration  _____ / _____ 

Nom sur la carte  ___________________________________________________________________________________________ 

  

I CERTIFY that I am the registered owner(s) of the dog, or that I am the authorized agent of the owner(s) whose name(s) I 

have entered above and accept full responsibility for all statements made in this entry.  In consideration of the acceptance 

of this entry, I (we) agree to be bound by the rules and regulations of the Canadian Kennel Club and by any additional rules and 

regulations appearing in the premium list. 
 SIGNATURE OF PROPRIÉTAIRE 

OU AGENT 

 TELEPHONE : 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



OFFICIAL CANADIAN KENNEL CLUB ENTRY FORM 

 

 

Société Canine de Québec 

Mail to : Pascale Pontois, 

711 Ch. St Edmond, Saint Barthélemy, Qc, J0K 1X0 

 

 OBEDIENCE RALLY- O. 
DATE  Friday August 4, 2023 Trial #1  Friday August 4  2023 Trial # 1 

  Saturday August 5, 2023 Trial #2 Saturday August 5, 2023 .. Trial # 2 

  Saturday August 5  2023 Trial # 3 Saturday August 5,2023Trial # 3...  

  Sunday August 6  2023  Trial # 4  Sunday August 6, 2023 Trial #4 

                                                                                                                                                             

 

Total:  $ ________ Entry Fees:  $ ________ List Fees:  $ __________ Catalogue:  $ __________ 

BREED 

  

 VARIETY SEX 

  

 

INCRIVEZ DANS LES CLASSES SUIVANTES : 

PRÉ-NOVICE OUVERT H B 

NOVICE A OUVERT 18 A                                 

NOVICE B                                    OUVERT 18 B 

NOVICE  C                                   UTILITÉ A 

 NOVICE INT.                                UTILITÉ B 

 OUVERT HA                               EXHIBITION ONLY                                  

 

  Exposition Seulement

  

 

RALLY-O 

NOVICE A ADVANCED B 

NOVICE B                     MASTER 

INTERMEDIATE  EXCELLENT A 

ADVANCED A EXCELLENT B 

 

Saut … Hauteur : _______

 Largeur : _______ 

   

REGISTERED 

NAME OF DOG  

    

C.K.C. REG. No. ..............................................  

C.K.C. ERN No. 

DATE OF BIRTH 

D ____  M ______  Y _________ 

 

 

Is this a Puppy ? 

YES          NO 

 

C.K.C. Misc. Cert. No. 

Listed (no TCN No.) 

CKC PEN No.) 

 

PLACE OF BIRTH 

  Canada   Elsewhere 

   

Breeder(s)  

 

    

Sire 

  

    

Dam 

  

    

Reg’d Owner(s)  

   

    

Owner’s Address 

 

    

City 

 

Prov. 
 

Postal Code 

 

E-mail 

 

 

Name of Owner’s Agent (if any) at the Show  

  
    

Agent’s Address:   

 

    

City Prov. 
 

Postal Code 

 

E-mail 

 

 

Mail I.D to   Owner   Agent     

 Fax entries must be accompanied by a Visa or Master Card number. Verification Number Rear______________________________ 

Visa   Master Card  Card No. _____________________________________Expiry  _____ / _____ 

 

Name of Cardholder  ___________________________________________________________________________________________ 

   

 

 I Certify that I am the registered owner(s) of the dog, or that I am the authorized agent of the owner(s) whose  
name(s) I have entered above and accept full responsibility for all statements made in this entry.  In consideration  
of the acceptance of this entry, I (we) agree to be bound by the rules and regulations of the Canadian Kennel Club  
and by any additional rules and regulations appearing in the premium list. 

 
 

   

 

 SIGNATURE OF OWNER  TELEPHONE NUMBER 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
 

POINTS DE CHAMPIONNAT / CHAMPIONSHIP POINTS 

ARTICLE 1: A chaque chien qui se sera qualifié comme GAGNANT lors d'une exposition de championnat tenue selon les Règlements des Expositions canines, on accordera un nombre de points 

(repartis de 0 à 5) et la méthode pour déterminer le nombre de points de championnat ci-après. ARTICLE 2: L'échelle dont on se servira pour déterminer le nombre de points qui seront accordés à un 

chien s'étant qualifiés comme GAGNANT sera la suivante: 

SECTION 1: A dog awarded WINNERS at a championship show held under these Dog Show Rules shall be credited with a number of championship points (ranging from 0 to 5) and the determination 

of the number of championship points to be credited to a dog awarded WINNERS  shall be as provided hereunder. 

SECTION 2: The schedule to be employed in the determination of the number of points to be allocated dog awarded WINNERS shall be as follows:     

NOMBRE DE CHIENS PARTICIPANTS/ DOGS COMPETING :  

                 1 2            3 -5 6 - 9 

POINTS ACCORDES/ 

10 -12 13 et plus 

 POINTS ALLOCATED*    0 1      2     3    4                 5 

 

incluant le qualifie comme GAGNANT/includes the dog awarded WINNERS 

Pour déterminer le nombre de points de championnat obtenus par un chien qui s'est qualifié comme GAGNANT, vous devez faire le total de tous les chiens participants qui ont été défaits par ce chien, 

directement ou indirectement, lors de l'attribution des titres officiels suivants, lorsque la sélection des gagnants a été faite au niveau des races: Gagnant, Meilleur des Gagnants, Meilleur de la Race ou 

Meilleur du Sexe Oppose, et ensuite vous referez à L'échelle ci-haut donnée.  Le nouveau système accorde des points additionnels dans le cas où un chien qui s'est qualifié Gagnant se qualifie aussi 

au niveau du Groupe comme suit: 

To determine the numbers of championship points earned by a dog awarded WINNERS total all the dogs in competition which the dog defeated, directly or indirectly, for the highest of the following 

official breed awards:  Winners, Best of Winners, Best of Breed or Best of Opposite Sex and then consult the schedule set forth above.  The new system provides for additional points (provided that 

the dog has defeated another as listed hereunder:  

 

NOMBRE DE RACES PARTICIPANT AU NIVEAU DU GROUPE: BREEDS COMPETING AT GROUP LEVEL: 

Se classant/Placed:           PREMIER      DEUXIEME         TROISIEME      QUATRIEME                               FIRST              SECOND              THIRD             FOURTH 

13 races ou plus/ 13 or more Breeds     5                     4         3            2 

10 à 12 races/10 to 12 Breeds                4             3                           2                        1     

6 à 9 races/6 to 9 Breeds                      3                    2               1                  1 

5 races/5 Breeds                      2                    1                           1                        1              

4 races/4 Breeds                      2                    1                            1           0   

3 races/3 Breeds                     2                    1             0                        0 

2 races/2 Breeds                     1                      0                            0                        0 

1 race/1 Breed                     0                    0             0                 0 

 

On accordera 5 points a tout chien qui terminera Meilleur de L'Exposition toutes races, incluant tous les points obtenus au niveau de la race ou au niveau du groupe.  Un chien ne pourra en aucun cas 

obtenir plus de cinq points lors de la même exposition. 

A class dog awarded Best In Show at an all-breed championship show will be credited with five points inclusive of any points earned at the breed or group level.  In no case may a dog earn more than 

five points at any single show 

POINTS GRAND CHAMPION / GRAND CHAMPION POINTS 

15.2 Grand champion (GCh) 15.2.1 Le titre de Grand champion est réservé aux chiens ayant obtenu le championnat de conformation du CCC. 15.2.2 Les points pour ce titre ne peuvent être 

accumulés qu’après avoir obtenu le championnat de conformation et ne doivent pas inclure les points accumulés pour l’obtention du championnat de conformation. 15.2.3 Pour se mériter un titre de 

Grand champion, un chien doit accumuler un minimum de 20 points, lesquels doivent comprendre un minimum de deux victoires d’au moins deux (2) points chacune. Les points peuvent être obtenus 

au niveau de la race, du groupe ou du Meilleur de l’exposition/ exposition de race spécifique. Seuls les points les plus élevés obtenus à une exposition sont retenus. (a) Système de pointage pour le 

titre de Grand champion Les points pour un titre de Grand champion, obtenus au niveau de la race, sont décernés au Meilleur de la race, au Meilleur du sexe opposé, au Mâle sélectionné et à la 

Femelle sélectionnée. Les points sont calculés en fonction du nombre de chiens en compétition au niveau de la race pour le gagnant du prix Meilleur de la race et en fonction du nombre de chiens du 

même sexe pour les trois autres prix (Meilleur du sexe opposé, Mâle sélectionné et Femelle sélectionnée). Le (26-06-17) (09-09-19) (05-06-20) (17-09-20) 62 système suivant est utilisé pour 

déterminer le nombre de points décernés au niveau de la race pour tous les niveaux du GCh : (b) Le tableau suivant doit être utilisé pour déterminer le nombre de points décernés au niveau du 

groupe pour tous les niveaux du GCh : 

NOMBRE DE CHIENS PARTICIPANTS :  

                 1 2            3 -5 6 - 9 

POINTS ACCORDES 

10 -12 13 et plus 

      0 1      2     3    4                 5 

Victoire Points Meilleur de l’exposition 5 Meilleur de la race à une exposition ationale de race spécifique 5 Meilleur de l’exposition - chien de réserve 4 Meilleur de la race à une exposition de race 

spécifique (autre que nationale) 3 (c) Pour se mériter un titre de Grand champion, un chien doit avoir obtenu au moins deux (2) points après avoir eu douze (12) mois. En dénombrant les chiens 

admissibles de la compétition, un chien disqualifié, renvoyé, excusé ou éconduit de l’enceinte par le juge ne doit pas être inclus dans le calcul permettant de déterminer les points de championnat. (d) 

Seuls les points les plus élevés obtenus à une exposition seront retenus.  

 

NOMBRE DE RACES PARTICIPANT AU NIVEAU DU GROUPE:  

Se classant:           PREMIER      DEUXIEME         TROISIEME      QUATRIEME                                

13 races ou plus/ 13 or more Breeds     5                     4         3               2 

10 à 12 races/10 to 12 Breeds                4             3                           2                        1     

6 à 9 races/6 to 9 Breeds                      3                    2               1                  1 

5 races/5 Breeds                      2                    1                           1                        1              

4 races/4 Breeds                      2                    1                            1           0   

3 races/3 Breeds                     2                    1             0                        0 

2 races/2 Breeds                     1                      0                            0                        0 

1 race/1 Breed                     0                    0             0                 0 

15.2.4 Grand champion bronze (GChB) Le titre de Grand champion bronze est réservé aux chiens ayant obtenu le titre de Grand champion de conformation du CCC. (a) Les points pour ce titre ne 

peuvent être accumulés qu’après avoir obtenu le titre de Grand champion et ne doivent pas inclure les points accumulés pour l’obtention du titre de Grand champion. (b) Pour se mériter un titre de 

Grand champion bronze, un chien doit accumuler un minimum de cinquante (50) points, lesquels doivent comprendre un minimum de deux victoires d’au moins deux (2) points chacune. Les points 

peuvent être obtenus au niveau de la race, du groupe ou du Meilleur de l’exposition/exposition de race spécifique. Seuls les points les plus élevés obtenus à une exposition seront retenus. (c) Les 

points accumulés avant le 1er juillet 2021 peuvent être utilisés pour obtenir le titre GChB, mais un minimum de cinq (5) points doit être obtenu après le 1er juillet 2021.  



15.2.5 Grand champion argent (GChS) Le titre de Grand champion argent est réservé aux chiens ayant obtenu le titre de Grand champion bronze de conformation du CCC. (a) Les points pour ce 

titre ne peuvent être accumulés qu’après avoir obtenu le titre de Grand champion bronze et ne doivent pas inclure les points accumulés pour l’obtention du titre de Grand champion bronze. (b) Pour 

se mériter un titre de Grand champion argent, un chien doit accumuler un minimum de 100 points, lesquels doivent comprendre un minimum de deux victoires d’au moins deux (2) points chacune. 

Les points peuvent être obtenus au niveau de la race, du groupe ou du Meilleur de l’exposition/exposition de race spécifique. Seuls les points les plus élevés obtenus à une exposition eront retenus. 

 

15.2.6 Grand champion or (GChG) Le titre de Grand champion or est réservé aux chiens ayant obtenu le titre de Grand champion argent de conformation du CCC. (05-06-20) (05-06-20) (05-06-20) 

(07-04-21) (05-06-20) (05-06-20) (05-06-20) (05-06-20) 64 (a) Les points pour ce titre ne peuvent être accumulés qu’après avoir obtenu le titre de Grand champion argent et ne doivent pas inclure les 

points accumulés pour l’obtention du titre de Grand champion argent. (b) Pour se mériter un titre de Grand champion or, un chien doit accumuler un minimum de 200 points, lesquels doivent 

comprendre un minimum de deux victoires d’au moins deux (2) points chacune. Les points peuvent être obtenus au niveau de la race, du groupe ou du Meilleur de l’exposition/exposition de race 

spécifique. Seuls les points les plus élevés obtenus à une exposition seront retenus. 15.3 Grand champion par excellence (GChEx)  

 

15.3.1 Le titre de Grand champion par excellence est réservé aux chiens ayant obtenu le titre de Grand champion argent du CCC. Les exposants doivent soumettre le formulaire Titre de Grand 

champion par excellence indiquant les exigences additionnelles à la Division des expositions et des concours. Le formulaire Titre de Grand champion par excellence est disponible sur le site Web du 

CCC.  

 

15.3.2 Pour mériter ce titre, le chien doit avoir obtenu ce qui suit pendant sa carrière en tant que champion : (a) Un (1) prix Meilleur de l’exposition ou Meilleur de la race lors d’une exposition 

nationale de race spécifique (minimum de dix (10) chiens participants); (b) Trois (3) classements de premier de groupe ou trois (3) prix Meilleur de la race à des expositions de race spécifique; (c) Un 

titre de performance du CCC obtenu dans n’importe quelle discipline du CCC. Les titres suivants sont exclus : certificat Bon voisin canin, certificat de Travail sur troupeau initial novice, tous les titres 

d’instinct de tous les événements, tous les titres pour chiens sprinter et tous les titres du programme de poursuite sur leurre.  

 

15.3.3 Les prix Meilleur de l’exposition, Meilleur de la race lors d’une exposition nationale de race spécifique, les trois classements de premier de groupe ou les trois prix Meilleur de la race à des 

expositions de race spécifique doivent être décernés après l’obtention (05-06-20) (05-06-20) (18-09-20) (18-09-20) (18-09-20) (18-09-20) 65 d’un titre de champion ordinaire. Le titre de performance 

peut être obtenu n’importe quand pendant la carrière du chien. NOTA : 1. Les exposants sont tenus de remplir le formulaire Titre de Grand champion par excellence qui se trouve sur le site Web du 

CCC et de le transmettre au CCC une fois que les exigences susmentionnées sont satisfaites. 2. Les droits acquis de la version précédente du titre de Grand champion par excellence seront 

respectés jusqu’au 1er juillet 2022. 

15.2 Grand Champion (GCh) 15.2.1 The title of Grand Champion may only be earned after the completion of the CKC conformation championship. 15.2.2 Points for this title are only accumulated after 

the completion of the conformation championship and do not include the points earned in attaining the conformation championship. 15.2.3 To be awarded a Grand Champion title, a dog must attain a 

minimum of 20 points, which must include a minimum of two (2) wins of at least two (2) points each. Points may be gained at breed, group or Best in Show/Specialty level. Only the highest points 

earned at a single show are carried forward. (a) Grand Champion Point System Points towards the Grand Champion title, are attained at breed level and are awarded to Best of Breed, Best of Opposite 

Sex, Select Dog and Select Bitch. Points are calculated based on the number of animals competing at the breed level for the Best of Breed winner and the number of similar-sex dogs competing for 

the other three (Best of Opposite, Select Dog, Select Bitch). The following schedule shall be employed in the determination of points awarded at breed level for all levels of GCh 

 

Dogs Competing:                 1               2             3-5          6 -9              10-12        13 or more 

POINTS ALLOCATED* 0               1               2               3                  4                  5 

 

The following schedule shall be employed in the determination of points awarded at Group level for all levels of GCh 

 

BREEDS COMPETING AT GROUP LEVEL: 

Placed:                      FIRST       SECOND              THIRD                FOURTH 

13 or more Breeds               5           4      3  2 

10 to 12 Breeds        4           3      2    1 

6 to 9 Breeds       3           2      1  1 

5 Breeds        2           1              1  1 

4 Breeds         2           1      1  0 

3 Breeds         2           1      0   0 

2 Breeds         1           0      0  0 

1 Breed         0           0      0  0 
 

(c) In order to obtain a Grand Champion title, a dog must obtain at least two (2) points after 12 months of age. In counting the number of eligible dogs in competition, a dog that is disqualified, dismissed, 

excused or ordered from the ring by the judge shall not be included in the calculation for Grand Champion points. (d) Only the highest points earned at a single show are carried forward.  

 

15.2.4 Grand Champion Bronze (GChB) The title of Grand Champion Bronze may only be earned after the completion of the CKC conformation title Grand Champion is attained. (a) Points for this title 

are only accumulated after the completion of the Grand Championship, and do not include the points earned in attaining the Grand Championship. (b) To be awarded a Grand Champion Bronze title, 

a dog must attain a minimum of 50 points, which must include a minimum of two wins of at least two (2) points each. Points must be gained at breed, group or Best In Show/Specialty level. Only the 

highest points earned at a single show are carried forward. (c) Points accumulated prior to July 1, 2021 may be used to attain the GChB title, however, a minimum of five (5) points must be earned after 

July 1, 2021.  

 

15.2.5 Grand Champion Silver (GChS) The title of Grand Champion Silver may only be earned after the completion of the CKC conformation title Grand Champion Bronze is attained. (a) Points for this 

title are only accumulated after the completion of the Grand Champion Bronze is attained, and do not include the points earned in attaining the Grand Championship Bronze. (05-06-20) (05-06-20) (17-

09-20) (05-06-20) (05-06-20) (05-06-20) (07-04-21) (05-06-20) (05-06-20) 5354 (b) To be awarded a Grand Champion Silver title, a dog must attain a minimum of 100 points, which must include a 

minimum of two wins of at least two (2) points each. Points must be gained at breed, group or Best In Show/ Specialty level. Only the highest points earned at a single show are carried forward.  

 

15.2.6 Grand Champion Gold: (GChG) The title of Grand Champion Gold may only be earned after the completion of the CKC conformation title Grand Champion Silver is attained. (a) Points for this 

title are only accumulated after the completion of the Grand Champion Silver is attained, and do not include the points earned in attaining the Grand Championship Silver. (b) To be awarded a Grand 

Champion Gold title, a dog must attain a minimum of 200 points, which must include a minimum of two wins of at least two (2) points each. Points must be gained at breed, group or Best In Show/ 

Specialty level. Only the highest points earned at a single show are carried forward.  

 

15.3 Grand Champion Excellent (GChEx) 15.3.1 The title of Grand Champion Excellent may be granted only after the completion of the CKC Grand Championship Silver Title. Exhibitors will be required 

to submit to Shows & Trials the Grand Champion Excellent Record Sheet documenting the additional requirements. The Grand Champion Excellent Record Sheet Form is located on the CKC website. 

15.3.2 To earn the title a dog must have earned the following during their career as a Special: (a) one (1) Best in Show or a Best of Breed at a breed national specialty (where a minimum of 10 dogs 

have competed) (b) three (3) Group 1st, or three (3) breed specialty best of breed wins. (c) a CKC performance title from any CKC Event. Titles excluded are: CGN, Herding Novice Tested Certificate, 

all Instinct titles from all events, as well as all Sprinter titles and all Chase Ability Program titles 

 

15.3.3 Best in Show, Best of Breed at a National Specialty, 3 Group wins, or 3 Specialty Best of Breed wins, must be attained after the completion of a regular championship. The performance title may 

be attained at any time in the dog’s career.  

NOTE:  

1. Exhibitors are required to complete the Grand Champion Excellent Record Sheet form located on the CKC website and forward to CKC upon completion of requirements above.  

 

2. Grandfathering of the previous version of the Grand Champion Excellent title will be honoured up until July 1, 2022 

 

 



 

EXPOSITIONS DE PROMOTION / BOOSTERS  

 
The Barbet Club of Canada  

Dimanche 6 août 2023 /Sunday, August 6, 2023 

Judge:  Danik Dancause 

 
President ...........................................................................................................................  Frédéric Langlois 

Vice-president:   ............................................................................................................. Anne- Marie Gauvin 

Secretary:   ........................................................................................................................... Isabelle Ringuet 

Treasurer:..........................................................................................................................   Susan Luyendyk 

Quebec Director:   ................................................................................................................ Isabelle Ringuet 

 

Des prix seront offerts au : Meilleur de la Race, Meilleur du Sexe Opposé,Meilleur Chiot de la Race, Meilleur des Gagnants, Mâle Gagnant, Femelle Gagnante, Meilleur 

Bébé Chiot. 

Prizes will be offered to: Best of Breed, Best of Opposite Sex, Best Puppy, Best of Winners, Winners Dog, Winners Female, Best Baby Puppy. 

 

 

 

 
 Société Canine 

  de Québec Inc. 
 

Groupe 2 - Lévriers et chiens courants / Group 2 - Hound Dogs 
(Concours limité / Limited Breed Show) 

 

 Vendredi 4 août 2023 / Friday, August 4, 2023 

 
JUGE / JUDGE : Alison Jones 

 

 

OFFICIERS / CLUB OFFICERS 

 
Présidente / President ............................................................................................................ Ariane English 

Vice-Présidente / Vice-President ............................................................................................. Renée Fortier 

Secrétaire /Secretary ......................................................................................... Roxanne Michel-Morissette     

Trésorier / Treasurer ..............................................................................................................  René Godbout 

 

COMITÉ DU SHOW / SHOW COMMITTEE 

 

Présidente du Concours / Show Chairperson ......................................................................... Renée Fortier  

Secrétaire / Show Secretary ................................................................................................ Pascale Pontois 

Surintendant / Show Superintendant ....................................................................................... Marie Pontois 

 

Divisées par sexe (selon le pointage du CCC) / Divided by Sex (CKC Points Schedule in effect) :  

Régulières : Chiot junior, chiot senior, 12-18 mois, élevage canadien, élevé par l'exposant, ouvert, champions. 

Regular: Junior Puppy, Senior Puppy, 12-18 Months, Canadian Bred, Bred by Exhibitor, Open, Specials Only 

 

PRIX /PRIZES 

  

 Rosette pour les 4 placements de groupe / Rosette for all 4 Group Placements 

Meilleur chiot du groupe / Best Puppy in Group – Rosette 

 

 

 

 

 

        



 

 

 

 

 

 

 

Société Canine 
de Québec Inc. 

 
Groupe 1 -  Chiens Sportifs / Group 1 - Sporting Dogs 

(Concours limité / Limited Breed Show) 
 

Samedi  5 août 2023/ Saturday, August 5, 2023 

 
JUGE / JUDGE: Carmen Haller 

 

OFFICIERS / CLUB OFFICERS 

 
Présidente / President ............................................................................................................ Ariane English 

Vice-Présidente / Vice-President ............................................................................................. Renée Fortier 

Secrétaire /Secretary ......................................................................................... Roxanne Michel-Morissette     

Trésorier / Treasurer ..............................................................................................................  René Godbout 

 

COMITÉ DU SHOW / SHOW COMMITTEE 

 

Présidente du Concours / Show Chairperson ............................................................................ enée Fortier  

Secrétaire / Show Secretary ................................................................................................ Pascale Pontois 

Surintendant / Show Superintendant ....................................................................................... Marie Pontois 

 

Divisées par sexe (selon le pointage du CCC) / Divided by Sex (CKC Points Schedule in effect) :  

Régulières : Chiot junior, chiot senior, 12-18 mois, élevage canadien, élevé par l'exposant, ouvert, champions. 

Regular: Junior Puppy, Senior Puppy, 12-18 Months, Canadian Bred, Bred by Exhibitor, Open, Specials Only 

 

PRIX /PRIZES 

 

Rosette pour les 4 placements de groupe / Rosette for all 4 Group Placements 

Meilleur chiot du groupe / Best Puppy in Group - Rosette 

 

  

        



 

 

Société Canine 

de Québec Inc. 

 
Rapporteurs  / Retrievers Races éligibles aux tests de rapports(hunt tests)  

(Concours limité / Limited Breed Show) 
 

  Dimanche 6 août 2023 / Sunday August 6, 2023 
 

Open to the following  / Ouvert aux races suivantes  

 
JUGE / JUDGE:  

Lynne Oslach – caniches / poodles 

Mary Spinelli – autres races / others breeds 
 

 

OFFICIERS / CLUB OFFICERS 

 
Présidente / President ............................................................................................................ Ariane English 

Vice-Présidente / Vice-President ............................................................................................. Renée Fortier 

Secrétaire /Secretary ......................................................................................... Roxanne Michel-Morissette     

Trésorier / Treasurer ..............................................................................................................  René Godbout 

 

COMITÉ DU SHOW / SHOW COMMITTEE 

 

Présidente du Concours / Show Chairperson ......................................................................... Renée Fortier  

Secrétaire / Show Secretary ................................................................................................ Pascale Pontois 

Surintendant / Show Superintendant ....................................................................................... Marie Pontois 

 .......................................................................................................................................................................   

 

Divisées par sexe (selon le pointage du CCC) / Divided by Sex (CKC Points Schedule in effect) :  

Régulières : Chiot junior, chiot senior, 12-18 mois, élevage canadien, élevé par l'exposant, ouvert, champions. 

Regular: Junior Puppy, Senior Puppy, 12-18 Months, Canadian Bred, Bred by Exhibitor, Open, Specials Only 

PRIX /PRIZES 

 

Rosette pour les 4 placements de groupe unofficiel / Rosette for all 4 Unofficial Group Placements 

Meilleur chiot du groupe / Best Puppy in Group - Rosette 

 

  

        



OBÉISSANCE / OBEDIENCE 

Toutes Races & Croisées / All Breed & Mixed Breeds 

4 Essais / 4 Trials - Vendredi (1), Samedi (2), Dimanche (1) 

Friday (1), Saturday (2), Sunday (1) 

 INSCRIPTION: 33.00$ / ENTRY FEE: $ 33.00 

 

Si le même chien est inscrit aux quatre concours de l’obéissance . l’inscription sera de 30,00 par concours. / If the same dog entry 

for forth trial in obedience, the early bird entry will be 30,00. 

 

Présidente des concours / Trial Chairperson – Ariane English 

Inscriptions la journée du concours pour chiens déjà inscrits si il y a de la place 

Day of entry accepted for dogs already entered.if space permitted 

Les inscriptions fermeront à 21h00, mercredi 19 juillet  Ou quand les tâches de juges auront atteint 7 heures de jugement. Entries 

will close at 9:00 P.M., Wednesday July 19 or when the Judges Assignment has reached 7 hours of judging.   

 

CLASSES  

Pré-Novice, Novice A, B, C, Novice Intermediaire, Ouvert HA, HB, 18A, 18B, Utilité A & B  

Pre-Novice, Novice A, B & C, Novice Intermediate, Open HA, HB, 18A, 18B, Utility A & B 

 

AFFECTATION DES JUGES / JUDGES ASSIGNMENTS 

Vendredi 4 août / Friday August 4   

Obéissance concours # 1 / Obedience Trial # 1  - Paul Oslach 

 

 

Samedi  5 août / Saturday August 5   

Obéissance concours # 2 / Obedience Trial # 2 – Lynne Oslach  

Obéissance concours # 3 / Obedience Trial # 3 – Paul Oslach 

 

Dimanche 6 Août/ Sunday August 6 

Obéissance concours # 4 / Obedience Trial # 4 – Lynne Oslach 

 

Attention: Article 6.5.2 Lorsqu’une femelle débute ses chaleurs après la clôture des inscriptions, le club qui tient le concours doit 

rembourser les droits d’inscription et les droits de chien en attente d’enregistrement à condition que le secrétaire du concours reçoive, 

le jour du concours ou avant, un certificat de vétérinaire qui confirme que la femelle était en chaleur dans les dix jours qui précèdent 

le concours. / Bitches in season are not permitted to compete . Refund will be given upon receipt of a veterinarian certificate. 

Note: A dog which has earned its CD degree in another country is not eligible for Novice “A” class and a dog which has earned its 

CDX in another country is not eligible for the Open “A” class.  Such dogs must enter in Novice “B” or Open “B” classes respectively. 

À noter: un chien qui obtenu son titre CD dans un autre pays n’est pas eligible à la classe «  Novice A » et un chien qui a obtenu son 

titre CDX dans un autre pays n’est pas éligible à la classe « ouverte A ». Ces chiens doivent être inscrits en « Novice B » ou « Ouverte 

B  » respectivement.  

 

Aucun remboursement n'est accepté, sauf pour les femelles en chaleurs. No refund is accepted, except for bitches in season.  

TROPHÉES - OBÉISSANCE / PRIZES - OBEDIENCE 

Plus haut pointage de chaque concours. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  Rosette  

1er, 2ème, 3ème, 4ème de chaque classe.. . . Rosette  

Pointage qualificatif de chaque classe reçevront.. . . .  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Ruban 

Highest Qualifying Score in each Trial.. . .  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .. . .     Rosette   

1,2nd, 3rd & 4th in each class.. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .Rosette 

 Qualifying score in each class will receive.. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .     Ribbons 
 

 

 

 

 



RALLYE OBÉISSANCE / RALLY OBEDIENCE 

 

 

 Toutes Races & Croisées / All Breed & Mixed Breeds 

4 Essais / 4 Trials - Vendredi (1), Samedi (2), Dimanche (1) 

 

Friday (1), Saturday (2), Sunday (1) 

INSCRIPTIONS: 33.00$ / ENTRY FEES: $33.00 

 

Si le même chien est inscrit aux quatre concours de l’obéissance , l’inscription sera de 30,00 par concours. / If 

the same dog entry for forth trial in obedience, the early bird entry will be $30,00. 

 

Présidente des concours /Trial Chairperson – Hélène Beaupré 

Inscriptions la journée du concours pour chiens déjà inscrits si il y a de la place 

Day of entry accepted for dogs already entered.if space permitted 

 Les inscriptions fermeront à 21h00, mercredi 19 juillet  Ou quand les tâches de juges auront atteint 7 heures de jugement. Entries 

will close at 9:00 P.M., Wednesday July 19 or when the Judges Assignment has reached 7 hours of judging.   

 

Classes 

Novice A & B, Intermédaire, Avancé A & B,  

Excellent A & B, Maître 

Novice A & B, Intermediate, Advanced A & B,  

Excellent A & B, Master 

 

AFFECTATION DES JUGES / JUDGES ASSIGNMENTS 
 

Vendredi 4 août / Friday August 4  

Rallye concours # 1 / Rally Trial # 1 Lynne Oslach 

 

Samedi  5 août / Saturday August 5   

Rallye concours # 2 / Rally Trial # 2 – Paul Oslach 

Rallye  concours # 3 / Rally Trial # 3 – Lynne Oslach 

 

Dimanche 6 Août / Sunday August 6  

Rallye  concours # 4 / Rally Trial # 4 – Paul Oslach 

 

Attention: Article 6.5.2 Lorsqu’une femelle débute ses chaleurs après la clôture des inscriptions, le club qui tient le concours doit 

rembourser les droits d’inscription et les droits de chien en attente d’enregistrement à condition que le secrétaire du concours reçoive, 

le jour du concours ou avant, un certificat de vétérinaire qui confirme que la femelle était en chaleur dans les dix jours qui précèdent 

le concours. / Bitches in season are not permitted to compete . Refund will be given upon receipt of a veterinarian certificate. 

 

Aucun remboursement n'est accepté, sauf pour les femelles en chaleurs. No refund is accepted, except for bitches in season.  

Liste des Prix / Prize List 

  1er, 2è - 3è - 4è de chaque classe Rosette  

  Pointage qualificative Ruban   

  1, 2nd - 3rd - 4th in each class  Rosette 

  Qualifying score  Ribbon 

 

 
  



 

CAMPING / OVERNIGHT PARKING 
 
 
Informations préliminaires concernant la réservation d'un espace de camping lors de l'exposition toute 
races du Club Canin du Fjord et/ou la combinaison avec celles du Club Canin de l’Estrie et de la 
Société Canine de Québec. 
 

Le camping est strictement réservé aux exposants et/ou bénévoles. 
 
Il aura possibilité de remplir les réservoirs d’eau, et un service de vidange pour ceux qui 
demeureront sur place pour la durée du circuit. Nous ne pouvons confirmer pour l’électricité à 
ce moment. 
 

Le tarif est de 40 $ par jour. 
 

**Un tarif préférentiel est offert pour les personnes qui resteront sur place pour toute la durée du circuit 
au montant de 275 $**. Un service de vidange pour les roulottes est inclus dans le tarif préférentiel. 
 

Preliminary information concerning the reservation of camping space at the Club Canin du Fjord all-
breed show and/or in combination with the Club Canin de l'Estrie and the Société Canine de Québec. 
 

Camping is strictly reserved for exhibitors and/or volunteers. 
 
It will be possible to refill water tanks, and a drainage service will be available for those staying 
on site for the duration of the cluster. We cannot confirm electricity at this time. 
 

The rate is $40 per day. 
 

**A preferential rate of $275** is available for those staying on site for the entire duration of the show. 
An emptying service for trailers is included in the preferential rate. 
 

S.V.P   RÉSERVEZ À L’AVANCE / PLEASE RESERVE IN ADVANCE 
 
Pour information/ for informations: 

 

societecaninedequebec@outlook.com 
 
Nous vous ferons parvenir un formulaire pour compléter votre réservation et paiement.  
 
We will send you a form to complete your booking and payment. 
 

Le nombre d’espace de camping est limité. Il n’y a pas de place attitrée.  
Premier arrivé- premier servi le tout selon la longueur de votre VR. 
 
Limited camping space. No reserved spot. First arrived- first served based on the length of your RV. 
 

Les roulottes seront acceptées à partir de 1:00pm le vendredi 28 juillet 
 
Trailers will be welcome after 1:00pm Friday, July 28th 

 
 

 

 

 

 

  

mailto:societecaninedequebec@outlook.com


SVP Laisser les chambres d'hôtel propres et RAMASSEZ !! 

Please leave hotel rooms clean and PICK UP! 

 

Mentionnez Exposition canine / Mention Dog show 
 

EconoLodge Inn & Suites St-Apollinaire 
 

 372, rue Laurier, Saint-Apollinaire (autoroute 20 sortie 291) G0S 2E0  

 Téléphone : 418 881-3335  -  

 info@econolodgestapollinaire.com 

 

 

HÔTEL BERNIÈRES 
535 Rue de Bernières, Lévis, QC G7A 1C9 

(418) 831-3119  

http://hotelnormandin.com/accueil-hotel-bernieres/ 

 

 

DAYS INN  
1710 Rte des Rivières, Saint-Nicolas, QC G7A 0E3 

(418)831-1331 

https://www.wyndhamhotels.com/en-ca/days-inn/st-nicholas-quebec/days-inn-

levis/overview?CID=LC:DI:20160927:Rio:Local&iata=00093796 

 

 

 
 

DIRECTIONS 

CENTRE SPORTIF G.H. VERMETTE 

1068 AVENUE BERGERON 

SAINT-AGAPIT, GOS IZO 
De l’Autoroute 20 :  

- Prendre la sortie 291 (St-Agapit /St-Apollinaire/St-Antoine de Tilly) 

- Tourner à droite sur la route 273 Sud 

- Continuer la 273 sud jusqu’à St Agapit 

-Le Centre Sportif est à votre droite Avenue Bergeron 

 

From Highway 20 :  

- Take exit 291 (St-Agapit/St-Apollinaire/St-Antoine de Tilly) 

- Turn right on Road  273 Sud 

-Follow 273 Sud to St Agapit 

The Centre Sportif is at your right 
 

 

 

 

 

 

 

http://hotelnormandin.com/accueil-hotel-bernieres/
https://www.wyndhamhotels.com/en-ca/days-inn/st-nicholas-quebec/days-inn-levis/overview?CID=LC:DI:20160927:Rio:Local&iata=00093796
https://www.wyndhamhotels.com/en-ca/days-inn/st-nicholas-quebec/days-inn-levis/overview?CID=LC:DI:20160927:Rio:Local&iata=00093796

